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Casta Rica, San José
Cielo Verde de

losperros

Colombia, Bogota -
Etica mundial: Visita
del Profesor Hans Kiing
en Bogota 18 al 24 de

marzo de 200y

Hans Kiing, pensadory teölogo

suizo nacido en Sursee, creador

de una ética global e icono de la

fundaciön Ética mundial,

impartiö durante una semana un
ciclo de conferencias sobre la

ética en la politica, la economia,

la justicia y la religion, en la

Universidad Catolica Javeriana y
en la Universidad Tadeo Lozano

de Bogota.

Fueron las primeras conferencias

de este movimiento en America

Latina.

El ambicioso proyecto de de-

sarrollar una ética global, co-

menzö con la creation por parte
del profesor Kiing, del "Proyecto

de ética mundial".En él se desa-

rrolla la idea de que las religio-

nes del mundo solo pueden con-

tribuir a la paz de la humanidad,

siempre y cuando se acuerden de

lo que tienen en comûn en cues-

tiôn de ética: una opinion
unanime con respecto a valores

compartidos, en cuanto al dere-

cho a la vida, la no violencia, la

pazymuchos otros.

En una conferencia realizada

en el ano 1993 en Chicago, el

proyecto se lanzö mundial-

mente. Mâs de 6500 personas de

todo el mundo fueron testigos
de cömo la iniciativa del teölogo

suizo se transformé en un
movimiento mundial. El resultado de

esa conferencia fue la "Declara-

ciôn sobre una ética universal".

El intercambio de opiniones

acerca de los valores y de la

ética, se llevö a cabo en dos des-

tacadas Universidades de

Bogota: la Universidad Catôlica

Javeriana y la Universidad José

Tadeo Lozano. Debido al enorme

interés que suscitaron las char-

las, las conferencias fueron

transmitidas simultâneamente

por video en cinco universidades

de otras ciudades de Colombia.

A sus 79 anos, el profesor

Küng da prueba de una capaci-

dad intelectual y una vitalidad

extraordinarias. A pesar de ha-

ber desarrollado un programa
sumamente exigente, participé

en otras conferencias, mesas re-

dondas, presentacién de libros,

entrevistas con otras personali-
dades y con la prensa. Siempre

estuvo dispuesto a responder

preguntas de los asistentes, a

veces exténuantes, después de

los foros.

La visita del profesor Kiing,

que fue apoyada por el Fondo

Cultural Suizo de la Embajada de

Colombia, muestra por un lado

el impacto de este gran pensa-
dor, tanto en la sociedad como

en la prensa, y por el otro, el

interés y el respeto que suscita

tanto en los estudiantes como

en los profesores e intelectuales.

La prensa informé a gran es-

cala sobre la visita del mundial-

mente conocido filésofo y
teölogo, considerado uno de los

intelectuales mâs importantes
de nuestro tiempo. Él figura

como ejemplo de los valores que

hicieron de Suiza el pais que es,

un pais donde se respeta el interés

y la sensibilidad de los com-

patriotas de otro idioma, otra

culturay otra religion. Sélo asi

fue posible construir la cohesion

en Suiza.

En la reciente entrega del Pre-

mio Lew-Kopelew para la Paz y
los Derechos Humanos 2006, la

présidente de Suiza, Micheline

Calmy-Rey, expreso muy acerta-

damente la importancia de Hans

Kiing. Lo considéra, junto a

otros grandes pensadores suizos

taies como Rousseau, Henry Du-

nant y Albert Schweizer, uno de

los intelectuales mâs importan¬

tes de Suiza.

Hombres como Hans Kiing,

que defienden sus valores e

ideales dentro de la tolerancia y
el respeto por los otros y que dis-

ponen de importantes conoci-

mientos e ideas para nuestros

tiempos, pueden ayudar a en-

contrar algunas respuestas a las

grandes preguntas, taies como

la convivencia pacifica, la paz, la

libertad yladignidad, temas

que también son de vital importancia

para Colombia.

En este sentido, la visita del

profesor Hans Kûng fue todo un

éxito.

Nota enviada por el Sr. Thomas

Kupfer, Embajador de Suiza

en Colombia a quien agradece-

mos esta valiosa information.

Nicole Gösset créé una

fundaciön que recoge y asiste a

los perros de la calle

"Para comenzar deseo contar- '

les que soy suiza y llegué a Costa

Rica hace mâs de 14 anos.

Cuando llegué a este pais, traje

conmigo a mi bella perra Cleo,

una Bullterier. Los europeos nos

entregamos de aima a nuestras

mascotas.

Hace 4 anos Cleo murié y para
mi fue como si hubiese muerto

una parte de mi; entonces tomé

Camnas
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quemado ya que tenia el 85 % de

su cuerpo en carne viva; tam-

bién lo recogimos y con muchos

cuidados veterinarios lo hemos

ido recuperando.
Estos son dos ejemplos del

maltrato que se comete con estos

indefensos animales, nuestros

leales e inseparables amigos.

Cualquier donacidn que quie-

ran acercar sera bienvenida.

También pueden ayudarnos a

sostener este proyecto deposi-

tando su colaboraciön en la

Cuenta N° 200-02-172-50053-2,

Fundacion Cielo Verde de los Pe-

rros, del Banco Nacional de

Costa Rica". Tel.: 302-0102

Nicole Gosset-Guia del Proyecto

buenas manos y de esta forma,

nos ayudan a sostener este

proyecto ya que todos los ingresos

percibidos del hotel pasan a sol-

ventar las necesidades del alber-

gue. Como esta iniciativa no ha

tenido ôptimos resultados,

hemos tenido que limitar el in-

greso de perros al albergue.

Es importante aclarar aqui

que el hotel esta totalmente

aparte del albergue; los animales

del refugio no se mezclan con

los huéspedes.

Nuestro hotel se llama EL SÉP-

TIM0 CIELO y es un hotel al me-

jor estilo suizo: los huéspedes

cuentan con un personal alta-

mente calificado, con paseos

diarios, servicio de veterinaria
las 24 horas; las habitaciones

tienen dos espacios, uno te-
chado para que los animales

duerman y otro abierto, para

que no se sientan presos; son

totalmente seguros.
Hemos ingeniado otros servi-

cios para poder recoger fondos

econômicos para solventar los

gastos de nuestro albergue.

Prestamos servicios de musico-

terapia, entrenamiento y adies-

tramiento profesional, agility y
peluqueria.

Quisiera contarles a los lecto-

res de Panorama Suizo sölo algu-

nas historias sobre la condiciön

en la que hemos recogido a los

perros callejeros. Una de ellas

fue Tequila. Cuando recogimos a

este animalito, tenia su cuello

cortado como si lo hubieran

querido degollar; lo tratamos

durante varios meses hasta que

se récupéré. Otro, a quien al-

guna persona sin corazön habia

Imagen de la Fundacion

la decision de volver a comprar
otro Bullterier. Pero un dia, por
esas cosas de la vida, antes de

que comprara el cachorro, llegô

a mi un perro callejero, malhe-

rido y descuidado al que le di los

cuidados necesarios. A los dia

llegô otro, y luego, dos mas...

Entonces me di cuenta de que en

este hermoso pais era necesario

hacer algo por los perros de la

calle. Desisti de la idea de reem-

plazar a Cleo porque aunque
fuera de la misma raza, no iba a

reemplazar a mi querida perra.
A partir de esos cuatro animales

que me llegaron, he tornado

la tarea de formar una Fundacion

para perros callejeros y ya
hace mâs de un ano y medio co-

mencé el proyecto CIELO VERDE

DE LOS PERROS. Estamos ubica-

dos en las hermosas montanas

de Jericô de Desamparados y
nuestra misiôn es recoger perros

que se encuentran en mal es-

tado, brindarles calidad de vida,

vacunarlos, castrarlosybuscar-
les un hogar donde realmente se

comprometan a darle a ese

animalito, una verdadera vida.

Nuestra Fundacion trabaja sin

fines de lucro y hemos llegado a

albergar alrededor de 300 perros

y a todos los hemos alimentado,

castrado y vacunado. Nos soste-

nemos con donaciones que nos

dan aunque los gastos que este

tipo de albergue genera, son su-

mamente altos. Hemos imple-
mentado ademâs, un hotel para

perros cuyos duenos necesiten

salir de vacaciones o bien no

tengan con quien dejarlos. Pueden

dejarlos a nuestro servicio

que las mascotas estarân en

La Fiesta de Pascua se celebrô el 15 de abril con un agradable pic nie

en el parque Fraijanes en Poâs de Alajuela. Cada uno llevô su comiday
bebida. El conejo de Pascua ya habia escondido en los alrededores, los

huevos pintados para los ninos y habia dejado "Osternestli" -nidos de

Pascua- para ellos. La AS0SUIZA ofreciô un brindis de Pascua para los

adultos, ademâs del tradicional "Eiertütschen"-chocar los huevos-.

Los viajeros frente al restaurante del centro turistico Las Iguanas

Costa Rica, San JoséASOSUIZA: Paseo de

fin de semanayfiesta
de Pascua

El 30 de marzo un grupo de

mâs de 30 personas se reunieron

en el Hotel Tilajari, en Muelle

(Arenal) para compartir una

cena juntos y luego un juego de

naipes. A la manana siguiente se

fue en caravana hasta una
plantation de pinas. La visita durô

très horas y fue muy instructiva.
Se hizo una parada en el restaurante

del centro turistico Las

Iguanas, donde habia inmensas Planta productora y exportadora de

j n pinasfrescas
iguanas, en cantidad. Por la

tarde todos tomaron banos de

aguas termales en La Fortuna y por la noche, la cena seguida del juego
de naipes; al dia siguiente cada uno emprendiô su regreso a casa, des-

pués de haber disfrutado de un fin de semana muy bien organizado y
divertido, tanto para los pequenos como para los grandes.



Guatemala Damas Suizas

En otras oportunidades hemos publicado noticias sobre las activida-

des de las Damas Suizas en distintos paises de Latinoamérica; tienen

proyectos similares y objetivos comunes: tender una mano solidaria a

quienes mâs lo necesitan. En esta ediciôn y continuando con la difu-

siôn de estas agrupaciones, presentamos a las Damas Suizas de Guatemala

y de México.

Mensaje de la presidenta del Circulo de Damas Suizas de Guatemala:

"El Circulo de Damas Suizas en Guatemala, esta formado por un

grupo de 40 socias que nos reunimos mensualmente para estrechar la-

zos de amistad y contribuir con nuevas ideas a lograr nuestra meta:

ayudar a instituciones en su mayoria de educaciôn de jôvenes y de

atenciôn de ancianos necesitados.

Con el esfuerzo de nuestras socias y personas amigas, logramos

montar un bazar anual, de dos dias de duraciôn en el mes de octubre,

donde vendemos chocolates, cuchilleriayproductos suizos; hacemos

una tombola y contamos ademâs con servicio de cafeteria. En este bazar

obtenemos los fondos para las ayudas.

No nos basta lo util, lo util lo embellecemos".

Magda de Schwendener

Presidenta Circulo de Damas Suizas.

(de izq. a derecha) Silvia de Müller, Elsbeth de Schwendener, Elizabeth Senn, Es-

tela de Egger, Vreni de Rüesch, Lidia de Lippuner, Heidi Rüegg de Delgado, Gior-
dana de Lazzeri e Irene Baertschi de Sosa.

M éxico, Distrito Federal.

Organizaciôn de

Damas Suizas. Sus on-
genes, objetivosy activi-
dades

Amada Dominguez de Schoch,

permanente colaboradora de

estas paginas de Noticias Regionales,

historiadora, radicada en

el Distrito Federal, tomô

contacto con la Sra. Enriqueta

Allamand, una de las fundadoras

de la Organizaciôn de Damas

Suizas y enviô a esta redacciôn un
informe con los origenes, objetivos

y actividades de la Organi¬

zaciôn.

La Sra. Allamand manifesto

que Henriette Bernoüli, esposa

(de izq. a derecha) Astrid Mooser, Carmen Wiesli, Nieves Bachtold, Enriqueta
Allamand, Amada Dominguez de Schoch, Monique Bayard, Margarita Pena, Jacque- j
line Surbruüg, Anne Marie Eberle, Ruth Muller y Edna Beitenmann

de Fernand Bernoüli

-Embajador de Suiza en
México durante el perfodo

1959/1967-, formé un grupo de

voluntarias pertenecientes a la

colectividad suiza, para cola-

borar con la Cruz Roja Mexi-

cana, al mismo tiempo que ay-
udaban a un centro de

asistencia infantil.
Al partir de México la Sra.

Bernoüli, quedô en este grupo la in-

quietud de continuar con esa

obra altruista. Las Sras. Verena

Gerber, Hely Fries, Edna Baiten-

mann, Irene Defago, Elizabeth

Rubli, Elsa Bruderliy Anita

Hoffmann, entre otras personas, de-

cidieron crear una organizaciôn

formai para continuar ayudando

a ninos necesitados. La idea se

hizo realidad al fundarse esta

Organizaciôn que orgullosa-

mente cuenta con cuarenta anos

de existencia.

Este ano, la Organizaciôn de

Damas Suizas de México celebrô

su Asamblea General, con una

doble finalidad: rendir el

informe anual de actividades y
eventos realizados en el 2006 y
presentar a la nueva Mesa Direc-

tiva. Se désigné como
Presidenta a la Sra. Margarita Pena,

sustituyendo a Monique Bayard;

Astrid Mooser, quedô Vice-presi-

denta; Carmen Wiesli, Tesorera;

Ruth Müeller, Secretariay ocho

damas como Vocales.

La Asamblea finalizô con un

aromâtico café acompanado de

exquisitos bocaditos y pasteleria

suiza, ademâs de una rifa en la

que to das las asistentes obtuvie-

ron un présente. Se reiterô la

firme voluntad de seguir
ayudando alprôjimo, especialmente

a los ninos necesitados.

En la actualidad, la Organizaciôn

proporciona ayuda

econômica bimestral y una
ayuda especial en Navidad a las si-

guientes instituciones:
* Orfanato de San Vicente,

que alberga a ciento cincuenta

ninos que obtienen media pension

y sesenta y cinco huérfa-

nos, de pension compléta.
* Colegio Muriel, con dosci-

entos cincuenta ninos.
* Colegio La Guadalupana,

con ciento veinte ninos.
* Asilo del Sagrado Corazôn,

dirigido por religiosas; alberga a

cien pacientes de diferentes

edades, desde ninas a adultas

Sras. Enriqueta Allamand y Amada
Dominguez de Schoch



con problemas de entendi-

miento.
* Hospital del Nino Morelense

en Cuernavaca, Estado de More-

los, que alberga a doscientos

ninos con problemas de sida,

cancer y rinön.

Asimismo, da apoyo a una fa-

milia de suizos con problemas de

salud.

Como actividad especial, so-

bresale I a labor social que las

Damas Suizas dan con mucho

carino a la Casa de Reposo para

Ancianos, de la Beneficencia

Franco Mexicano, Suiza, Belga.

Para la ayuda econömica, la

Organizaciön cuenta con las do-

naciones anuales que aportan
las damas de la Colonia Suiza de

México, como también con elbe-

neficio obtenido de los dife-

rentes eventos que ha organiz-
ado durante sus anos de

existencia. Ültimamente, sölo se

realiza el tradicional Bazar de

Navidad, en el que se venden

articulos suizos, ya sea compra-
dos por la Organizaciön o dona-

dos por damas suizas, ex
residentes de México, prendas

bordadas, pasteles, mermeladas

y otros productos gastronomi-

cos. No faltan las tradicionales

galletas navidenas suizas, elabo-

radas por ellas mismas.

Asi transcurriö un ano mâs de

trabajo voluntario de estas

damas que con su tarea silenciosa,

realizan un pequeno pero gene-

roso aporte de ayuda para miti-

gar dolencias y carencias de los

sectores mâs vulnerables de la

sociedad: ninos, enfermos y
ancianos. Ayudar al que necesita...

loable tarea, que ellas cumplen

con amor.

Mexico, Fiesta National

Suiza
Se realizarâ el 28 de julio en la

histörica Hacienda Panoaya en

Amecameca, al pie de los volca-

nes nevados Popocatépetl e Ix-

taccihuatl. Habrâ comida, mü-

sica, rifa, juegos, una enorme

swissinvest
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fogata y juegos para ninos como

en vuelo en una tirolesa de 230

métros y navegaciön en el Lago

Panoaya; también podrân acari-

ciar venados, llamas, dromeda-

rios, etc. en el famoso Parque de

los Venados Acariciables y mucho

mâs. Todos los participantes
recibirân un arbolito vivo con

raices, para plantarlo donde

haga falta un ärbol. De esta ma-

nera quedarâ un testimonio vivo

del afecto de los suizos por el

pais anfitriön.
Dada la gran afluencia regis-

trada en el 2006, que segura-
mente se incrementarâ, es nece-

sario reservar lugar a los

teléfonos 55218791 ö 55109074

de 8 a 16 horas.

Para cualquier informaciön,

dirigirse al Sr. Ernesto S. Maurer

Uruguay, Nueva Helvetia. 14faniversario de la
Fundation de la Colonia

Suiza- Nueva Helvetia.

i862-2<)de abril-2ooy

El pasado 25 de abril, la Colonia

Suiza Nueva Helvecia cum-

pliö 145 anos de su fundaciön.

En recordaciön, en la Plaza de

los Fundadores, la Junta local y
la Comisiön Municipal de Cul-

tura, rindieron su homenaje a los fundadores, depositando una
ofrenda floral al pie del monumento, en nombre de toda la poblaciôn.
Estuvieron présentes las banderas nacionales de Uruguay y Suiza,

acompafiadas por las de Alemania, Austria y Francia, naciones que

participaron en la fundaciön de la Colonia.

En adhesion y en representaciön de la Comisiön Pro-Colonia Suiza

"Trabajo y Tradition", el Sr. Rolf Räber hizo llegar a la poblaciôn el

mensaje que se transcribe a continuation:
" Corria el ano 1862 cuando se comenzö a gestar una etapa

fundamental para esta futura Colonia Suiza en Uruguay. De aquellos primeras

inmigrantes, vino uno con una vision de future que ha perdurado
hasta nuestros dias: Federico Fischer. Construyö el primer hotel turis-
tico en el ano 1872 -Gran Hotel Suizo-, elcualluego de 135 ahossigue
funcionando como tal.

Asi como hoy perdura en el tiempo este primer hotel, también lo ha-

cen otros que persiguen el mismo fin, atraer a los turistas a esta zona

privilegiada, de entornos naturales, de Verdes campos, arboledas ane-

jas y sobre todo, con la tranquilidad de un pueblo. Una zona plagada

de historia, con su museo, su molino quemado, su tanque de agua y
mucho mâs...

Nuestros antepasados nos dejaron el legado del trabajo y del es-

fuerzo donde se forjö el futuro. Eso es lo que debemos mantener vi-

gente en nuestra comunay transmitirlo a nuestros jövenes para que la

Colonia Suiza siga teniendo ese atractivo que hace que los turistas nos

visiten"
Gentileza del Sr. Nelson Barreto Bratschi

Ultimo Plazo Reception de Colaboraciones para el N° 5/2007
20 de Agosto de 2007
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